
Приятного чтения!!

Пожалуйста, поставьте лайк и оставьте отзыв - вам ничего не стоит, а мне будет приятно, это
поможет книге продвинуться и найти людей, которым она понравится!

Спасибо!

Не стесняйтесь говорить об ошибках (это все поощряется).

Глава 1: Я заставлю всех забыть об этом

Гарри проснулся от того, что его плечо онемело и болело.

Трейси использовала его как подушку и обхватила его руку.

Ее брюнетистые волосы разметались, закрывая ее лицо и его шею.

Улыбка расплылась на его лице, когда он высвободился из ее объятий.

Он медленно соскользнул с кровати и встал рядом с ней, чтобы увидеть, как она что-то
бормочет и еще глубже зарывается в подушку.

Он тихонько хихикнул, чтобы не разбудить ее.

"Она такая милая".

Мечтательно пробормотал Гарри, глядя на ее очаровательное лицо.

Он решил дать ей поспать еще немного.

Приняв душ, он надел свою одежду и пошел будить ее.

Он сел рядом с ней и провел пальцами по ее шелковистым волосам. Он легонько подтолкнул ее
в плечо.

"Просыпайся, Трейси. Уже 7:30", - сказал он.

Она застонала и зарылась лицом в подушку.



Он провел пальцами по ее щеке, ее кожа потеплела от его прикосновения.

"Трейси, давай, просыпайся, нам нужно навестить Даф", - уговаривал он ее, снова тряся за
плечо.

Она медленно открыла глаза.

"Гарри? Что ты делаешь в моей комнате?".

Спросила она с затуманенными глазами.

Гарри просто поднял брови.

"Моя дорогая, это моя комната. Ты забыла, что произошло вчера?".

Ее глаза расширились, когда она вспомнила, как Дафна была ранена, как она испугалась
кошмаров и решила переспать с Гарри.

"О, да, теперь я вспомнила. Спасибо, Гарри, что не сделал это странным", - неловко улыбнулась
она, садясь.

Гарри захихикал, притягивая ее к себе. Она вздохнула, чувствуя, как его теплое тело
прижимается к ее. Она была немного разочарована, когда он отстранился.

"Доброе утро, Трейси. Ты хорошо спала?".

Спросил он.

Она кивнула.

"Тогда иди в свою комнату и освежись, чтобы мы могли пойти и увидеть Даф", - предложил он.

Она вдруг выглядела расстроенной.

"Как мы остановим всех, чтобы они не говорили об этом профессорам? Это против правил,
девочка спит в комнате мальчика".

Гарри покачал головой.



"Не волнуйся, я заставлю всех забыть об этом. Иди в свою комнату", - заверил он ее.

Она кивнула и направилась к двери, но остановилась на полпути.

Она вернулась и встала перед ним, нервно переминаясь с ноги на ногу.

Он забавлялся, представляя, что она хочет сделать, но боится совершить.

"Ничего, если я поцелую тебя в щеку? То есть не один раз, а когда захочу?" - быстро лепетала
она, ее лицо краснело с каждым словом, она понимала, как глупо звучит.

Гарри фыркнул, протягивая ей свою щеку.

"Зачем мне мешать симпатичной девушке целовать меня?".

Его глаза искрились весельем.

Трейси закатила на него глаза, но прижалась губами к его щеке.

Она отступила назад и улыбнулась ему, что переросло в задорный смех.

Она была удивлена, когда Гарри взял ее лицо в свои ладони и поцеловал в щеку.

"Это справедливо, что я тоже могу это сделать", - ухмыльнулся он, когда ее смех прекратился,
и она тут же покраснела.

Она с легким укором посмотрела на него.

"Тебе просто нравится заставлять меня волноваться и трепать языком".

Она надулась, ткнув пальцем ему в грудь.

"Не подтверждаю и не отрицаю", - самодовольно сказал он, беря ее руку и сжимая ее.

"Встретимся в общей комнате через 30 минут", - с большой неохотой сказала она и вышла из
комнаты.

'Ах! Сначала я должен стереть память у студентов Слизерина. Не особенно сложная работа,
так как все должны быть еще в общежитии".



Он сел на кровать в позу для медитации и закрыл глаза.

Он начал выпускать свой волшебный туман.

Белый полупрозрачный туман заполнил его комнату, затем перетек в общий зал, и постепенно
общежития Слизерина заполнились белым туманом.

Он почувствовал магию каждого студента Слизерина, когда его туман коснулся их тел,
некоторые запаниковали, но вскоре они погрузились в мирный транс, когда его магия
коснулась их тел.

Он выделил магию Трейси и заставил всех остальных забыть о прошлой ночи, когда Трейси
вошла в его комнату.

Закончив свою работу, туман исчез и вернулся на свое законное место - в тело Гарри.

Студенты продолжали вести себя как ни в чем не бывало.

Гарри открыл глаза, и на его лице появилась довольная улыбка.

Он вышел в общий зал и оказался объектом пристальных взглядов.

Они все еще помнили, что именно он убил тролля прошлой ночью.

Он проигнорировал их и сел на свое обычное место в углу.

Он открыл книгу о практике благородных домов и начал читать.

Наконец пришла Трейси и опустилась рядом с ним.

"Что ты читаешь?".

Спросила она.

Гарри закрыл книгу и положил ее в сумку.

"Просто собираю информацию, чтобы спасти Дафну от брачного контракта".

"Что?".



Она была неприятно удивлена.

Гарри достал из кармана письмо Дафны и протянул ей.

Она быстро прочитала его и посмотрела на Гарри печально и с разочарованием, зная, что
семейная магия была абсолютной силой в Волшебной Британии.

"Когда Дафна проснется, она будет вынуждена отдалиться от нас. У нее не будет выбора".

Гарри покачал головой.

"Ничего подобного. Она у меня в долгу перед жизнью, я могу просить ее о чем угодно. Я
оставлю это на крайний случай", - сказал он.

"Но есть еще проблема Астории. Я на сто процентов уверен, что могу спасти ее, но как убедить
мистера Гринграсса позволить мне спасти ее? У меня уже есть один жизненный долг, и после
спасения Астории она тоже будет мне должна".

"После встречи с ним я уверен, что он проницательный политик и не захочет ставить себя в
невыгодное положение, а мы даже не знаем, какие договоренности существуют между семьей
Малфой и семьей Гринграсс относительно контракта о помолвке. Наверняка, для мистера
Гринграсса есть какие-то преимущества, иначе он бы не подписал контракт".

Они молчали с минуту, оба думали, как найти решение.

"Ты можешь сказать мне, любит ли Дафна своих родителей?".

Спросил Гарри с задумчивым видом.

"О, она их очень любит. Почему? Дай угадаю, ты хочешь убить их и решить проблему", -
закатила она глаза.

Гарри смущенно улыбнулся.

"Пойдем навестим Даф, даже если она не в сознании".
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